ENGLISH

Advice of use

When the surface of the tabletop starts to wear
or become dry, treat it with wood treatment
oil.

For maximum quality, re-tighten the screws
when necessary.

Wipe dry with a clean cloth.

DEUTSCH

Gebrauchsanleitung

Die Tischplatte mit Holzdl behandeln,

sobald die Oberflache trocken wirkt oder
Abnutzungserscheinungen zeigt.

Flr ein Maximum an Qualitat die Schrauben
bei Bedarf erneut anziehen.

Mit einem sauberen Tuch trocken abwischen.

FRANCAIS

Conseils d'utilisation

Quand la surface du plan de travail commence
a devenir usée ou séche, traitez-la avec une
huile pour bois.

Resserrez les vis quand nécessaire pour une
qualité optimale.

Essuyez avec un chiffon propre.

NEDERLANDS

Gebruiksaanwijzing

Wanneer het tafelblad slijtage vertoont

of droog wordt, is het verstandig dit te
behandelen met houtolie.

Nadrogen met een droge doek.

Voor maximale kwaliteit, de schroeven indien
nodig opnieuw aandraaien.

DANSK

Godt at vide

N&r overfladen begynder at blive slidt eller
tgrrer ud, skal den behandles med treeolie.
Stram skruerne efter behov for at opna den
bedste kvalitet.

Tor efter med en ren klud.

ISLENSKA

GO6d rad

bpegar bordplatan er farin ad porna eda pad er
farid ad sjast @ henni, medhondladu hana med
vidaroliu.

Hertu skrafurnar eftir pérfum fyrir betri gaedi.

perradu med hreinum klut.

NORSK

Rad om bruk

N&r bordplata begynner & bli slitt eller tgrr, bgr
den behandles med treolje.

For best mulig kvalitet bgr skruene
etterstrammes ved behov.

Tork over med en ren klut.

SUOMI

Kadyttoohjeet

Kasittele poytalevy puudljylld, kun siinéd alkaa
nakya kulumisen tai kuivumisen merkkeja.
Parhaan mahdollisen laadun varmistamiseksi
kiristé ruuveja aina kun tarpeen.

Kuivataan puhtaalla liinalla.

SVENSKA

Bruksanvising

Nar bordsskivans yta borjar bli sliten eller torr
bor du behandla den med traolja.

For maximal kvalitet, dra &t skruvarna pa nytt
vid behov.

Eftertorka med torr trasa.

CESKY

Navod k pouziti

Kdyz povrch stolu zacne vykazovat znamky
vysuseni nebo opotrebeni, osetfete ho olejem
na drevo.

V pripadé potfeby dotdhnéte Srouby, abyste
dosahli nejvyssi kvality.

Otrete do sucha cistym hadfikem.

ESPANOL

Instrucciones de uso

Cuando la superficie comience a secarse o
desgastarse, aplica aceite para el tratamiento
de la madera.

Para mayor calidad, aprieta de nuevo los
tornillos cuando sea necesario.

Seca con un pafio seco.

ITALIANO

Istruzioni per l'uso

Quando la superficie del piano tavolo inizia a
logorarsi o a essiccarsi, trattala con olio per
legno.

Per una qualita ottimale, serra nuovamente le
viti quando € necessario.

Asciuga con un panno pulito.

MAGYAR

Hasznalati Gtmutaté

Ha az asztallap felszine kopni kezdene vagy
kiszaradna, vigyél fel ra egy réteg fakezeld
olajat.

A lehet6 legjobb mindség érdekében, sziikség
esetén hiuzd meg Ujra a csavarokat.

Egy tiszta és szaraz ronggyal tisztitsd.

POLSKI

Wskazowki dotyczace uzytkowania
Kiedy powierzchnia blatu zacznie wygladac
na zniszczong i wysuszang, natoéz olej do
pielegnacji drewna.

Dla zapewnienia najwyzszej jakosci, w razie
potrzeby ponownie wkrety ponownie.
Wycieraj do sucha czysta szmatka.

EESTI

Nouandeid kasutamiseks

Kui lauaplaadi pind hakkab kuluma voi muutub
kuivaks, tootle seda puidutdotiusdliga.
Maksimaalse kvaliteedi tagamiseks pinguta
vajadusel kruvisid.

Plhi puhta lapiga.

LATVIESU

Lietosanas instrukcija

Kad galda virsma sak nolietoties vai izzat,
apstrada to ar koka virsmam paredzéto elju.
Lai nodrosinatu maksimalu kvalitati, skrives
péc nepiecieSamibas pievelk ciesak.
Noslaucit ar tiru dranu.

LIETUVIU

Prieziuros instrukcijos

PasirodZius stalvirSio nusidévéjimo Zenklams ar
jam iSsauséjus, apdorokite medienos alyva.
Priverzkite klibancius varztus, jei atsiranda.
Nusausinkite Svaria Sluoste.

PORTUGUES

Conselhos de utilizagao

Quando a superficie do tampo comeca a
mostrar sinais de desgaste ou a ficar seca, use
um Oleo para madeiras.

Para garantir a maxima qualidade, volte a
apertar os parafusos sempre que necessario.
Seque com um pano limpo.

ROMANA

Recomandare de utilizare

Cand suprafata blatului incepe sa se uzeze sau
devine uscatd, trateaz-o cu ulei pentru tratarea
lemnului.

Pentru calitate optima, strange suruburile din
nou cand este necesar.

Sterge cu o carpa uscata.

SLOVENSKY

Uzitocné rady

Ak povrch stola preukazuje znamky
opotrebovania alebo je suchy, natrite ho
olejom na oSetrenie dreva.

Maximalnu moznu kvalitu dosiahnete, ak v
pripade potreby dotiahnete uvolnené skrutky.
Utrite dosucha cistou handric¢kou.

BBbJIFTAPCKHN

MonesHun cbBeTn 3a ynorpeba

KoraTo noBbpxHOCTTa Ha nioTa 3ano4yHe Aa ce
M3HOCBa WM Aa M3CbXBa s TpeTupanTe ¢ Macnio
3a 06bpaboTka Ha AbpBecuHa.

3a MakcuMMasiHO KayecTBO, Npe3aTerHere
BWHTOBETE, KOraTo e Heo6xoAnMO.

MoacyweTe ¢ ynucTa Kbpna.

HRVATSKI

Upute za upotrebu

Kad se povrsina ploce stola pocne trositi ili se
isusi, potrebno je premazati uljem za drvo.
Za maksimalnu kvalitetu ponovno zategnuti
vijke po potrebi.

Prebrisati ¢istom krpom.

EAAHNIKA

ZupBoulég xpriong

'‘OTav n enigpaveia Tou Tpanefiov apyilel va
pOeipeTal ) va EepaiveTal, enegepyacTeiTe TN HE
€va Aadi nepinoinong EUAou.

Ma péyiorn noioTnTa, Eavaocei&re Tig Rideg oTav
eival anapaitnTo.

SkounioTe Ye €va kabapo navi.

PYCCKUI

CoBeTbl MO UCMOJIb30BaHUIO

Mo Mepe nNosiBNeHMs NpU3HaKoB M3HOCa

W BbICbIXaHWSI APEBECUHbI MOBEPXHOCTb
CTOJIELHULbI MOXHO obpaboTaTb MacnioMm Ans
Aepesa.

[ns obecneyeHns MakcMManbHOro KavyecTsa
npyv HeobxoAMMOCTN NoATArMBanTe Wypynbl.
BbITMpaiTe YNCTON CyXOMN TKaHbIO.

YKPAIHCbKA

Mopaau 3 BUKOpUCTaHHA

Konn noBepxHs CTiNbHULI NOYNHAE
3HOLWYBAaTMUCb abo BUCKMXaTK, 06pobiTh ii onieto
ANS AepeBUHW.

3a4n9 MakcMMarnbHOI KOCTI 3aTArHITb Wypynu
NOBTOPHO, KO Le noTpibHo.

[MpOTpiTb HACYXO YMCTOK FraHYipKO.

SRPSKI

Saveti za upotrebu

Kada povrsina ploce stola po¢ne da se trosi i
postane suva, premazi je uljem za drvo.
Dotegni zavrtnje po potrebi.

Osusi ¢istom krpom.

SLOVENSCINA

Nasveti za uporabo

Ko se povrsina mizne plosce obrabi ali izsusi,
jo zasciti z oljem za les.

Za najvisjo kakovost, vijake po potrebi
dodatno privij.

Obrisi do suhega s Cisto krpo.



TURKGCE

Kullanim tavsiyesi

Masa ylzeyi asinmaya veya kurumaya
basladiginda, ahsap uygulama yagi kullaniniz.
Maksimum kalite igin gerektiginde vidalari
tekrar sikiniz.

Temiz bir bez ile kurulaymniz.
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BAHASA INDONESIA

Saran penggunaan
Jika permukaan meja mulai aus atau menjadi

kering, lapisi dengan minyak perawatan kayu .

Untuk kualitas maksimal, kencangkan kembali
sekrup jika perlu.
Lap kering dengan kain bersih.

BAHASA MALAYSIA

Nasihat penggunaan

Apabila permukaan atas meja mula haus atau
menjadi kering, rawatnya dengan minyak
rawatan kayu.

Untuk kualiti maksimum, perketatkan semula
skru apabila perlu.

Kesat sehingga kering dengan kain bersih.
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